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Dear St. Pat's,
 
Lent, the season for penitence, is coming early this
year.  In our church tradition, Lent begins with Ash
Wednesday  and  ends  at  Easter.    On  Ash
Wednesday  there  will  be  two  services  at  Saint
Patrick's: one at 10:30 a.m., and one at 7:30 p.m.
We are created from dust, and that to dust we shall
return. 
          Lent comes with an opportunity for us to face
our  fear  of  mortality.   Remembering that  we are
created from dust, we respect the sacredness of life,
our bodies, and of all creatures of God.  Lent calls
us to repent, and to stop denying or running away
from our own wounds and pain and suffering.  Lent
also calls us to be responsible for ourselves.  The
greatest call to each of us is to be responsible for
our own needs -- bodily, mentally and spiritually.  

What do many of us Christians do during
Lent?   Some  decide  to  attend  church  more
regularly;  some  people  fast,  or  choose  one  or  a
couple of good works to do, especially in helping
the poor and the lonely.  Lent reminds us to take a
break,  to  stop  momentarily  on  the  journey.   A
lenten  hymn  reads,  “Now  quit  your  care  and
anxious fear and worry;  for schemes are vain and
fretting brings no gain.  Lent calls to prayer, to trust
and dedication.”

During February and March, Saint Patrick’s
will hold several lenten activities, and Region 8 will
offer  a  lenten  series.   All  of  you  are  invited  to
attend the events.

Lent also points to the hope of Easter.  The
last  verse  of  the  above-mentioned  hymn  reads,
“Then  shall  your  light  break  forth  as  doth  the
morning; your health shall spring, the friends you
make  shall  bring  God’s  glory  bright,  your  way
through life adorning; and love shall be the prize.” 

I  look  forward  to  seeing  you  on  Ash
Wednesday.  Tinh+

 



Thank You...

-   We  would  like  to  thank  our  good  friends  at  St.
Patrick’s Church once again for your combined effort in
making the period during Dusty’s illness and eventual
death easier to bear.  We deeply appreciate every prayer,
visit, telephone call, card, and e-mail.  We would like to
thank everyone in the youth group for everything you
did to help Dusty over the years.  Your kindness and
thoughtfulness did not  go by unnoticed.  Dusty loved
music,  and  he  really  enjoyed  hearing  the  talented
musicians,  along  with  the  bell  choir,  perform during
church services.

In  1977,  upon  returning  from  Dusty’s  last
overseas  assignment  to  Panama,  we  rejoined  Saint
Patrick’s  Church and were immediately  impressed by
the genuine kindness of the congregation.  We became
involved  in  several  activities  at  the church,  including
crafts,  altar  guild,  and  even  playing  bridge.   Dusty
looked forward to doing what he could to help out at the
annual  bazaar and harvest  dinner.  Without your help
getting him from his car into the church, he would not
have been able to participate at these events.  We are
extremely grateful for Rev. Tinh’s sincere compassion,
devotion,  and  friendship,  and  we  consider  ourselves
fortunate to have each and every one of you among our
dearest, most treasured friends.  Once again, thank you
all.   -  Edna and Cindy Rhoad

- Many thanks to Jean Pierre Chanu for degreening the
church after Christmas, and to  Steve Lebo for making
the church ready for the upcoming fire inspection.

-  Kim-Anh and I  thank all of you for your generous
Christmas gifts.  Tinh+

-  A thank you note to  Pat Ferrufino and those who
help her for  the preparation of food for the homeless.

-   Many thanks  to  the  retiring  vestry  members,  who
finished  their  terms  in  2009:   Tom  Auld,  Louise
Gibney, Tien Dang and Victoria Kennedy  (Victoria
replaced  Chris  Nicholson,  who  moved  to  Russia  in
2008).

-  Dear Father Tinh and Beloved Community of St.
Patrick’s Episcopal Church,

Your gift  and benevolent  kindness toward our
Westlawn  children  have  touched  so,  so  many  lives.
Thank  you  very  much  for  supporting  our  students
through your Angel Tree drive.  In all honesty, YOU are
the ANGELS.  I only wish you could see the smiles on
the faces of  our  youngsters as they received wrapped
Christmas presents!!

As fate would have it, we lost track of our kids
with  the  unexpected  “snow days.”   I  never  took  the

pictures I planned on sending you with the children sharing
the games at school and donning new clothes but I know they
and their families felt the grace of your outreach.

I want to thank Mrs. Lebo for her efforts to organize
the many activities which promote St. Pat’s and Westlawn’s
strong  faith  based  partnership.   We  are  truly  blessed.
Sincerely,  Susan R. Lawrence, Counselor, Westlawn ES

- Special thanks to Mark Mills  for the wonderful job of
snow ploughing for the church after the snowstorm in
December.

In Memoriam

Marie Lewis
Former Member of St. Patrick’s

August 1, 2009

Mary Fitzgerald
Member of Saint Patrick’s

December 4, 2009
Fairfax, Virginia

Ann Olson
Sister of Katie Grosse

Saturday, January 2, 2010
Medford, Oregon.

Terry Irwin
Cousin of Joe Hiller

January 8, 2010
New Jersey

JoAnn Lebo
Sister in-law of Steve Lebo

Jan. 14, 2010
Florida

Happy from now on
are those who die in the Lord!

So it is, says the Spirit
for they rest from their labors.



A Letter from the Principal of Westlawn
Elementary School

Dear Reverend Huynh and Friends,
It  is  with  heartfelt  thanks  and  appreciation  that

Westlawn  Elementary  School  receives  your  generous
gifts.   The  $360.00  worth  of  gift  cards  for  Shoppers
Food Warehouse, Giant Food, Target, and McDonald’s
will  provide  for  the  basic  needs  of  some  of  our
Westlawn students.  Our guidance counselors will work
together with teachers to assure that they go to our most
needy  families.   The  clothing  is  also  very  much
appreciated.  Some of the sweatpants that you provided
were given to a student who had a great need the very
day they were delivered.

Your donations to our school community are needed
more than ever and are gratefully received.  Thank you
for being such a caring and connected part of Westlawn
community.  Sincerely,  Lynn Brown, Principal

Parish Notes

-    Saint  Patrick's  collected  $2,487.33 to  help  the
victims  of  the  recent earthquake  in  Haiti.   This
amount includes $644.00 from St.  Patrick’s, $1200.00
from  the  senior  citizens  of  Sunrise/Bluemont,  and
$643.33  from  the  scout  family  who  meets  at  Saint
Patrick’s on Saturday afternoons.  The money will  be
forwarded to Episcopal Relief and Development (ERD)
for the Haiti earthquake relief effort. If you wish to sent
your  offerings  directly  to  Episcopal  Relief  and
Development,  please  mail  a  check  to  P.O.  Box  7058
Merrifield,  VA  22116-7058.   To  donate  by  phone,
please call  1.800.334.7626, ext.  5129.  You may also
donate  online  at   https://www.er-d.org/donate-
select.php.    Many  thanks  to  all  of  you  for  your
generosity.

-   Louis Spinelli,  son of our Felix and Maggie,  has
gone to Haiti  to participate in helping the people there
after the earthquake.

-

Flower  arrangements  on  the  altar are  available  for
dedication  most  Sundays  of  the  year.   The  sign  up  is
available in the Narthex.  The cost  to sponsor the flowers is
$30, and the check is made out to “St. Pat’s Altar Guild”.
Please contact Lois Cascella with your dedication.  

-  Congratulations to our Geoff Doolittle on his ordination
to the deaconate, last month in the Diocese of Central New
York.  Geoff will conclude his study at the Seminary in May.
His  last  semester  at  VTS  and  field  education  at  Saint
Patrick’s will officially start in February.  Welcome back and
many thanks to Geoff, who decides to serve as Deacon in our
Sunday service while on holiday.

-   Congratulations to  My-Linh and Kevin Tran  on the
arrival of their son, Kiet “Samuel” Tran , on November 25,
2009.

-  Please consider whether you might be able to help out
with Meals on Wheels deliveries.  There is a current need
for a driver for the second Friday of each month, and for the
fifth  Monday  of  each  month  (six  deliveries  in  a  year).
Drivers are always needed as substitutes, as well, on an as-
needed basis.
 If  you have a friend or  neighbor  whom you think
may be interested, please forward this information to them.
I’ll  be happy to  answer  any questions,  and happy to take
someone on a “trial run” with me any second or fourth Friday
(my routes), in case someone wants to see what it’s all about.
Thank you for your consideration.  Catherine Dubas  703-
207-0424

-  Bishop Jones will visit Saint Patrick’s on Sunday, June  6,
2010.  The service will be held at 2:00 PM.  Confirmation
class for our candidates will be led by Rev. Geoff Doolittle,
our  Seminarian,  dates  and  time  TBA.   Discussions  will
involve our faith and tradition.  The visitation of the Bishop
will also be an opportunity for baptism and reaffirmation.

-  Our Miriam Balding has moved to Houston, Texas, to
be closer to her daughter Frances and her family.  Miriam’s
new  address  is:   c/o  Mr.  &  Mrs.  Mark  Biegler,  2902
Nottingham Street, Houston, Texas 77005.



-Louise  Gibney is  pleased  to  announce  that  St.
Patrick's Memoir Writing Group  will resume meeting
at at 1:30 on February 28th.  Future meetings will  be
April 25th and June 25th.  This group, which meets bi-
monthly  for  about  90  minutes,  continues  the  practice
started several years ago at St. Patrick's.  This new group
will  not  only  include  St.  Pat's  parishioners  but  new
members from other groups Louise teaches outside of
the St. Patrick's family.
 Louise  is  very  excited  about  the  prospect  of
"blending" members from her several groups into one
writing family.   She hopes this might  be a wonderful
adventure  and  looks  forward  to  discovering  the
pathways we all might take.   The group will follow the
memoir  format Louise has previously taught - that is,
memorializing one single memory into a relatively short
(1-2 page) piece.  (If you need to learn more about this
technique, just let Louise know, and she will be happy to
teach it to you in a mini-class.)  The technique is not
difficult  and is designed to make recording your own
stories  as simple  as possible.   The topic  for  the  first
meeting in February will be "Family Matters."  Contact
Louise if you have any questions or would like to know
more about this group and its process.

2009 Annual Reports

Vicar's Report
We are thankful for the year of 2009.  I thank

God for the blessing of being at this church as a pastor
and being ministered to by its people.  I am grateful to
you all,  especially to the members of the Vestry who
faithfully served in this year.  I  thank all of you who
volunteered in the year  of  2009 to assist  all  of  us in
worship, outreach and Christian education.  I also thank
you all for your pledges to support the church.  For the
first time after many years,  in 2009 Saint Patrick’s did
not ask for financial assistance from the Diocese.  The
generous offerings of our people enabled the church to
make  the  first  steps  of  a  journey  toward  financial
independence.  Looking forward to the year of 2010, I
trust that we will  do well  in supporting each other as
disciples of Christ, and will be bold in encountering the
challenges on the way as His servants.  Tinh+

Report from the Senior Warden
It  has  been  my  privilege  to  represent  Saint

Patrick's  in  2009  as  the  senior  warden.   One  of  the
enjoyable things about serving in this kind of position is
having  a  chance  to  see  the  full  range  of  service
happening  across  the  congregation.   Our  small
congregation  is  involved  in  an  impressive  range  of
activities.  We visit the sick, give our financial resources
to help people in need, provide shelter when it is cold,
and help with medical outreach.  Our members provide
us  with  fantastic  music,  bring  the  arts  into  our

community,  and  encourage  all  of  us  through  teaching,
ministry to vulnerable people outside our walls, and through
the ministry of the Word.

Being senior warden also means I have the chance to
work directly with  vestry members  who are committed to
working behind the scenes to make sure Saint Patrick’s stays
healthy and is a place we can gather for worship and service.
I am grateful for the hours of hard work given by my vestry
colleagues in areas such as financial management,  concern
for our church’s spiritual life and ministry, and maintenance
of our real property.  The specific contributions from all of
the  vestry  members  and  from  many  other  people  in  our
congregation would take up pages, so I will just say that I am
grateful.

In  terms  of  the  flagship  accomplishments  about
which I am most proud, I want to mention two things.  First,
we  have  made  it  through  our  first  year  in  reestablishing
ourselves as a free-standing Parish in the Diocese of Virginia.
All indications are that we will be successful in our second
year of this process, after which we may apply to the Diocese
for full status as a free-standing Parish.  The other significant
accomplishment in 2009 was completion of the long-awaited
handicap toilet.  Thanks go to the congregation for taking on
this  financial  responsibility,  and  to  Bill  Houston  who
managed the work to ensure it happened correctly.

Thank you for giving me the opportunity to serve as
your senior warden.   - Tom Auld

Report from the Junior Warden
 During 2009 the vestry allocated funds for building a
handicap  bathroom and  a  nursery  bathroom.   These  have
been  completed,  and  the  results  added  a  dimension  for
assisting those physically challenged to attend our services
and other activities.

Two dead trees along our neighbors’ borders were
removed.  Large dead branches over the parking lot, which
were a safety problem, were also removed.

Loc Phan repaired the lights in the school downstairs
and replaced some of the wirings.

During the fire marshall’s annual inspection, the coat
hanging racks in the hallway were considered a safety hazard
and were ordered to be removed.   The racks were removed,
and have been replaced with coat hooks.

Future Projects:
 -   Reseal  the  parking  lot  and  repaint  the  parking
space markings.

-  Clearing the vegetation out of the old parking lot
by the  tool  sheds to  provide overflow parking for  special
occasions.

-  Repainting of  the school downstairs, which has
not been done for many years.
- Bill Houston

Seminarian’s Report



2009 has been a wonderful year during which
I’ve gotten to know my St. Patrick’s family better.
First of all I wish to thank my Lay Committee for their
faithful devotion to my formation this year.  We’ve had
so many wonderful conversations, both as a group and
individually, and I am so thankful for your kindness and
your ministry to Joann and me.  We’ve also suffered the
departure of two members, Tom Auld who has needed
to  faithfully  focus  on  his  family  during  his  time  of
transition, and Tien Dang who is struggling bravely with
cancer.  Both Tom and Tien have been sorely missed,
but our work goes on.

I wish to thank Fr. Tinh who, as my supervisor,
has been gracious and loving.   We have  spent  many
hours in fruitful conversation, and my time as a minister
in the Church will be forever enriched by Fr. Tinh’s sage
advice and prayerful  concern.  I  look forward to  one
more semester being mentored by Fr. Tinh.

I  wish  to  thank  Doan,  Catherine  Dubas,  and
Cate Johnson for allowing me the privilege of spending
time in the service of St. Patrick’s children and youth.
Time spent in Sunday School and in Youth Forum are
my  opportunity  to  get  to  know  and  love  one  of  St.
Patrick’s great gifts to the world, its youth and children.
Vacation Bible School in July was such a joyful time for
me, helping the children and youth breathe new life into
the story of Daniel and then offer it as a loving gift back

to  the  congregation  of  St.
Patrick’s.  I look forward to
continued  time  with  the
children  and  youth  on
Sundays.

I  wish  to  thank  the
congregation  of  St.
Patrick’s  for  allowing  me

the freedom to serve you and to take chances with my
leadership and especially with my preaching in a safe
and  loving  environment.   I’ve  enjoyed  preaching  on
God’s  Word  monthly,  and  especially  being  able  to
preach three Sundays in July.  I’ve enjoyed serving with
you  during  the  Sunday  services,  and  also  at  funeral
services  for  your  beloved  who  have  passed  on  into
God’s loving arms.  I’ve enjoyed singing occasionally
with  the  choir,  and  have  deeply  enjoyed  the  many
musical talents present at St. Patrick’s.  I look forward to
more  Sundays  worshiping  and serving  our  Lord with
you.

In December I  will  be ordained a Transitional
Deacon, and will move into a new phase of my ministry
to and with you.  During Sunday services, I will assist
Fr.  Tinh  in  reading  the  Gospel,  and  I  will  have  the
privilege to dismiss the congregation in both Vietnamese
and in English.  I will also look for additional ways to
minister to the world and St. Patrick’s as a Deacon in the
Church, the special ministry of the Deacon being that of

servant who brings the cares and concerns of the larger world
to the congregation that  the Deacon serves – you!

Thank  you  for  a  wonderful  year,  and  may  God
continue  to  bless  us  in  all  we  do!!    -  Geoff  Doolittle  -
Seminarian

Spiritual Life And Outreach Commission
St.  Patrick’s  continues  to  bear  witness  to  Christ’s

love through our many outreach and service efforts, both to
our  immediate  community  and  to  those  further  from  our
doorstep.  Our outreach has touched the lives of the youngest
and oldest in our neighborhood.  We have shared God’s love
through tangible gifts such as food and clothing;  we have
ministered to others through worship and song.  Although our
members are few, each has worked diligently to share what
we have with others.

Our youth and children’s ministry continues to prove
a vibrant part of our church family.  Highlights include the
wonderful  Vacation Bible School  which culminated in our
children delighting the congregation with the story of Daniel,
our youth journeying to the southern US  during the summer
heat to help those in need , and several activities to assist the
elderly and care for the homeless. Members of St. Patrick's
youth  joined St.  Mary's  Outreach Camp in  August.   This
year's  theme  was  Seven  Baskets.   Activities  included
worshiping with the homeless in Washington, D.C. (Street
Church),  visiting  Christian  organizations  that  promote
programs to help end hunger in the United States, and around
the  world,  visiting  a  local  food  pantry,  and  learning  how
young Christians share Christ's love with what we are given.

In 2009, the youth and children of St. Patrick's, with
the  assistance  from  adult  members  of  the  congregation,
cooked and served hot meals, and provided bagged lunches
for the homeless at Bailey's Crossroads Community Shelter.
Our youth completed mission trips in both North Carolina
and Mississippi.  Joining young people from other churches,
they  helped  those  with  disabilities  as  well  as  providing
assistance  for  those  whose  lives  were  devastated  by
Hurricane Katrina.   They continue to raise funds for  next
year’s mission ventures.  Sunday School continues to meet
weekly before the service.  An Elementary Group and Youth
Group  are  active.   A  class  for  our  adult  Vietnamese
parishioners  is  also  held  during  this  time.   Teaching  and
leading through example remain an inspirational cornerstone
for our young peoples’ outreach efforts.

Martin Luther once said, “Next to the Work of God,
music  deserves  the  highest  praise.”    Our  music  ministry

offers  both
musicians  and  the
wider community a
wonderful
opportunity  to
make  and  enjoy
sacred  music
together.   We  are
blessed  to  have



such talented, dedicated, and energetic musicians in our
midst, enhancing both our Sunday worship and choral
fests.  Our Children, Youth, and Adult Choirs have been
active  and  recruited  new  members;  the  Bell  Choir
continues to sparkle on Sunday mornings.  The Odeon
Chamber Music Series remains one of the highlights of
the area’s concert offerings, and this year St. Patrick’s
led the combined choir with members of churches from
Region 8 performing the Schubert Mass.  
    Gifted members of our church continue to reach out to

neighborhood youth and offer  tutoring services.  Top-
level tutoring in both math and sciences is offered.  We
hope that this ministry will continue to grow and thrive
during the school year.

Our Nancy Burch has provided leadership to the
KAIROS  ministry  to  the  incarcerated  at  Fluvanna
Correctional  Center.   Many  have  baked  cookies  to
support this effort.  Nancy has served on two KAIROS
teams this year, and ministered to 72 women who have
come to realize how much God loves them.  As part of
the continuing ministry,  Nancy visits  the  prison  once
each month for a “share and prayer” weekend, when all
KAIROS participants come together to celebrate God’s
love.  St. Patrick’s continues to lead Sunday services at
Sunrise/Bluemont  through lay Eucharist  ministers  and
youth.   Residents  count  on  the  ministry  teams  each
month, and have expressed their sincere appreciation in
receiving this service.

Our congregation has increased our commitment
to Westlawn Elementary School’s neediest children.  An
outpouring  of  gift  cards,  clothing,  and non-perishable
food items have been sent to counselors.  We launched
our annual art show featuring the children’s works, and
have also assisted the school in several other essential
ways.  This year, we have crafted an Angel Tree so that
children will receive gifts for Christmas.  The school has
expressed their heart-felt thanks for this assistance.

In  February,  St.  Patrick’s  participated  in  the
county’s  hypothermia  ministry  by  hosting  several
homeless men for one night.  They slept on cots in the

Nave, were served dinner and breakfast, and several of our
parishioners  worked  with  them  to  help  craft  professional
resumes.  We will again assist the county’s efforts this year
by providing two meals each month to help the homeless in
our midst. 

Given the hectic pace of our lives, carving out time
for reflection, silence, and prayer becomes even more vital to
our spiritual well-being.  

A Lenten Quiet  Afternoon provided parishioners  a
time of stillness, and a similar time is planned for Advent,
which  will  include  walking  the  Labrynth,  loaned  by  St.
Anne’s in Reston.  Others from outside St. Patrick’s may join
us for this special time.

Through  the  multiplicity  of  activities  which  we
undertake,  our  shared  sense  of  purpose  infuses  all  of  our
work.  The beauty of our fellowship strengthens our bonds
and shines through our various ministries.  Though few, we
have accomplished much this year.  May we continue in the
life of the Spirit in 2010.  – Cate Johnson

Meals on Wheels:  Members of  St.  Patrick’s  continue as
volunteers for the Meals-on-Wheels program, serving meals
to home-bound residents in our area.  We cover five routes
each month,  serving 10  to  15  people with  each route.   –
Catherine Dubas

Falls Church  Community  Service  Council  (FCS):  Our
congregation has continued to support the FCS Food Pantry
throughout the year.  Donations of non-perishable food items
are placed in a basket in the Narthex, and are taken to Knox
Presbyterian Church on a regular  basis.   This year, at  the
beginning of  October,  seventeen members of  St.  Patrick’s,
including children age 5 to 13, brought many bags of donated
food  to  the  pantry,  helped  stock  the  pantry  shelves,  and
learned about how the food pantry operates.  Members of the
congregation also supported the FCS Thanksgiving Basket
program again this year.  – Catherine Dubas

Hope Chests and Lenten Meditation Booklet.
During  Lent,  the  children  will
bring home the Hope Chests and
the  adults  in  the  church  are
encouraged to pick up  a copy of
2010 Lenten Meditations, which
are available in the narthex, and
use  it  for  daily  devotion  time.
Also,  there  will  be  available  a
refrigerator  magnet  with  a
message  on  giving  to  the  poor.
This  comes  from  the  National
Church, in an effort to encourage
eradicating poverty.

Vestry Notes
The Vestry of Saint Patrick’s met  on December 8,

2009 and January 12, 2010.   At the Annual Meeting , held



on December 6th, Three members were elected to serve
on the vestry for a three-year term:  Winnie Lebo, Kathy
Oliver, Victoria Kennedy.  Other members of the Vestry
are:  Joe Hiller, Bill Houston, Cate Johnson and Cheryl
Thomas.    The vestry elected Kathy Oliver as Senior
Warden,  and Bill  Houston  as Junior  Warden,  for  the
year of 2010.  Heard that Pauline Leonard will cook for
the Shrove Tuesday event, Katie Grosse’s 100th birthday
will be celebrated on February 6th, and that Holy Cross
Korean  Episcopal  Church  will  join  us  in  worship  on
February  14th and  in  the  Tet  Celebration  held  after
church on that day.  Also, Pat Ferrufino will  lead the
preparation of food for the homeless in the Hypothermia
Shelter  Program.   During  Lent,  Dr.  Donald  Bruce,
members  of  St.  James  The  Less,  Ashland,  VA,  who
serve on the diocesan Mental  Health Committee,  will
come to speak to our congregation in an after church
forum on mental health issues and concerns..

The Vestry held its retreat on Saturday, January
16th,  from 9 AM to 2 PM, at  Point  of  View,  George
Mason University, Lorton, VA.  Discussions at the event
included envisioning an increased membership,  the use
of  music  during our  services,  expanding  our  physical

plant,  a  separate  chapel
for  worship  only,
outreach  and
involvement in the larger
community.   Also
mentioned at the meeting
were sponsoring a needy
Westlawn  family,  using
our property  in a range
of ways to be of service
to  the  community,  such
as  building  houses  for
the  entry  of  refugee
families  or  a  retirement
home,  or  letting  other
congregations  using  our
facility without having to
merge  with  us.    Tinh
sees the activities we do

and the outreach programs we have are changing as the
children grow up and the rest of us age.  We need to take
care of the spiritual needs of our existing congregation
while  we  find  a  way  to  increase  the  size  of  our
congregation which will allow us to continue the kinds
of ministry we see in our future. Half of the meeting day
was devoted to  goals  and objectives for  2010,  which
covers  fives areas:   Community  Outreach,  Education:
Youth and Children’s  Ministry,  Worship,  Facilities  or
Physical  Plant,  and  Leadership.  In  the  area  of
fundraising, it  would be useful to have information in
place that would explain how someone could mention
St. Patrick’s in their will. The Stewardship Committee

will be asked to redesign the pledge card to include a box
stating “I wish to include St. Patrick’s in my will.”  

Another area of concern is our activities, whether or not
we wish to keep doing the same things year after year.  The
idea  was  put  forth  of  having  a  community  festival  for
children.  This  would  allow  us  to  participate  with  other
congregations  in  an  activity  not  focused  on  generating
income. We explored the idea of replacing the Art Show and
Dinner on Shrove Tuesday with another activity. Mentioned
were  a  food  or  cultural  festival,  a  family  movie  night,  a
spiritual event.  Movie nights at St. Patrick’s was suggested.
The Westlawn Art Show was seen as a activity that we would
like to continue providing we can get enough volunteers to
carry  it  out.   Having more pot  luck lunches after  Sunday
services was mentioned. 

Some time frames mentioned were:
Lenten Activity – Feeding the Hungry
Easter Day – chant psalm
Three times a year – evening music
March 14 – Pot Luck to welcome new families  

and babies
April 6 and 13 – Pot Luck
May 9 – Pot Luck farewell to our Seminarian and

parishioners deployed to overseas.

Upcoming Events

Tues, Feb 2: Region  8  Youth  Ministry  meeting  at  St.
Patrick’s, 7:30 PM

Sat,. Feb. 6: Katie  Grossé’s  100th Birthday  Party,  12:30
PM

Sun, Feb. 7: Odeon Concert, 4 PM
Tues, Feb 9: Commission  Meetings,  6:30  PM;  Vestry,

7:30 PM
Sun, Feb. 14: Tet  Celebration,  potluck  and  talent  show,

after the 10:30 AM service
Tues, Feb. 15: Shrove Tuesday Art Show and Dinner, 5 PM

~ 7:30 PM
Wed. Feb. 16: Lent  begins.   Ash  Wednesday  Services,

10:30 AM and 
7:30 PM.

Sat, Feb. 20: Northern  Virginia  Music  Teacher
Association  Concerto  Competion  @  St.
Pat’s, 9:00 AM ~ 1:30 PM

Sun. Feb. 21: First  Sunday  in  Lent  –  Youth  Sunday  –
Episcopal  Relief  and Development Sunday,
Hope  Chests  distributed;  Sing  Along  and
Evening Prayer, Potluck, 6:00 PM

Wed, Feb 24: Region 8 Lenten Series, First Session @ the
Falls  Church  (continuing)  –  shared  meal,
7:00 PM

Sun, Feb. 28: Memoir Group, 1 PM;  Sing Along, Evening
Prayer, Potluck, 6:00 PM

Wed, Mar 3: Region 8 Lenten Series, Second Session @
St. Barnabas’ --  shared meal, 7:00 PM



Sun, Mar 7: Adult Forum on Mental Health Issues,
with Dr. Don Bruce, 12:15 PM.  Odeon
Concert, 4:00 PM

Tues, Mar  9: Commission  Meetings,  6:30  PM;
Vestry, 7:30 PM

Wed, Mar 10: Region 8 Lenten Series, Third Session
@ St. Paul’s – shared meal, 7:00 PM

Sat, Mar 13: Diocesan Youth Day of Service, 10:30
AM ~ 2PM ($15.00); location TBA

Sun, Mar 14: Potluck  on  occasion  of  St.  Patrick’s
Day,  after  church,  to  welcome  new
families  and  new  babies.   Children
Choir Festival  in Gaithersburg, MD, 2
PM ~ 8 PM

Wed, Mar 17: Region 8 Lenten Series, Fourth Session
@ St. Patrick’s – shared meal, 7:00 PM

Sun, Mar 21: Youth  Sunday  –  Hope  Chests  return.
Children to help in preparation of food
for  the  homeless,  after  church.   Taize
service, potluck, 6:00 PM

Wed, Mar 24: Region 8 Lenten Series, Last Session @
St. Alban’s – shared meal, 7:00 PM

Fri, Mar 26: Region  8  Youth’s  DC  Lenten
Pilgrimage

Sun, Mar 28: Palm  Sunday,  Holy  Week  begins.
Services  on  Maundy  Thursday  and
Good Friday

Birthdays in February and March

February
 1    Pauline Thomas
 2    Katie Grossé
 5    Delaney Curtis
15    Debbie Los
17    Douglas Payne
17    Pat Ferrufino
23    Frank Parrotta
26    Cheryl Thomas
27    Hong Pham
27    Elisabeth Nguyen
28    Basil Mills

March
 4     Aaron Tingley
 6    Fowell Tucker
6    Sophia Ellis
7    Wanda Nolan
7    Hugh Nicholson
 9    Patrick Tingley
 9    Brendan Tingley
12    Bobby Dubas
13    Milton Thomas
15    Jane Patterson
22    Thien Nguyen

22    Victoria Parrotta
26    Donna Herbert
27    Bob Cascella
28    Keith Gardner
31    Jennifer Phan
31    Gisela Johnson-Harbers

-------------

Lá Thư Mục Sư...

Kính gởi quý anh chị em tại Nhà Thờ Thánh Patrick:
Mùa Thống Hối năm nay ñến sớm hơn mọi năm.

Trong truyền thống giáo hội, Mùa Thống Hối  bắt ñầu
vào ngày Thứ Tư Lễ Tro, ngày 17 tháng 2, và hôm ấy sẽ
có hai buổi lễ tại nhà thờ chúng ta, lúc 10 giờ 30 sáng và
7giờ 30 tối.  Kính  mời quý anh chị em dự một trong hai
lễ ấy.  ðây là một trong những nghi thức quan trọng của
Hội  Thánh.  Trong nghi  thức ấy chúng ta nhắc nhau
rằng thân mình là bụi ñất, và mình sẽ trở về với ñất bụi.

Mùa Thống Hối là dịp ñể chúng ta ñối diện với
sự sợ chết của mình.  ðây là lúc rất tốt ñể nhớ lại ñiều
răn của Chúa: “Hãy hết lòng, hết ý, hết sức mà kính sợ
Chúa là ðức Chúa Trời ngươi, và yêu người lân cận như
mình.”  Khi nhớ rằng mình là bụi  ñất,  chúng ta kính
trọng tính cách thiêng liêng của sự sống của ñộng vật,
của thân xác mình và muôn loài Chúa dựng nên.

Mùa Thống Hối  gọi  chúng ta ăn năn,  và thôi
không  trốn  tránh  nỗi  ñau  hay  tìm  cách  quên  ñi  vết
thương lòng mình.  Mùa Thống Hối cũng gọi chúng ta
chăm sóc cho chính mình.  Tiếng gọi lớn nhất cho mỗi
người  là chu to àn trách nhiệm ñối  vơí chính mình –
thân thể, tâm trí và tâm linh.

Trong Mùa Thống Hối  người  Kitô-hữu thường
làm gì?  Có các tín hữu ñi lễ nhà thờ thường xuyên hơn,
nhịn ăn hoặc chọn một hoặc vài việc tích cực ñể thực
hiện,  nhất  là  giúp  ñỡ  cho  người  nghèo  hoặc  những
người  cô ñơn.  Trong tháng 2 và tháng 3 tại  nhà thờ
chúng  ta  có  những  sinh  hoạt  cho  Mùa  Thống  Hối.
Chương trình gồm có lễ cầu nguyện vào tối Chúa Nhật,
và một buổi nói chuyện về bệnh tâm thần do một tín hữu
tâm lý gia thuộc giáo phận chúng ta trình bầy.   Kính
mời quý vị tham dự.

Khi  chúng ta nói  ñến thực trạng của cái  chết,
chúng ta cũng nắm chặt lấy hy vọng phục sinh.  Một bản
thánh ca nhà thờ chúng ta hát trong mùa Thống Hối có
câu sau ñây: “Rồi bình minh trong ta sẽ mang ñến ánh
sáng chan hòa; sức mạnh sẽ tràn ñầy, và bạn hữu mình
cho thấy vinh quang Thiên Chúa chói lòa, làm tươi mới
cuộc ñời, và rồi  phần thưỏng sẽ là tình thương.”  Tôi
mong gặp quý vị vào ngày Thứ Tư Lễ Tro.   Tỉnh+



Cám Ơn...

- Cụ bà Edna Rhoad cám ơn Hội Thánh về thịnh tình ñối
với cụ và người con gái là cô Cindy.  Cụ hồi tưởng cụ
ông Dusty Rhoad lúc sinh tiền rất yêu mến Hội Thánh
và ñược mọi người quý mến.  Quý vị có thể xem lời cám
ơn của cụ Edna trong phần Anh Ngữ.  Có lẽ do viết ra
những lời chân thành mà cụ bà ñược an ủi.  Cụ Dusty
Rhoad mất hồi tháng 3 năm ngoái, và tro của cụ ñược
mai táng trong Vườn Tưởng Niệm của nhà thờ.

-  Nhà Thờ cám ơn anh Thắng Chanu ñã giúp tháo gỡ
trang hoàng Giáng Sinh, và cám ơn ông Lebo ñã chuẩn
bị nhà thờ sẵn sàng cho việc kiểm soát của sở cứu hoả.

- Tỉnh+ và Kim-Anh cám ơn quý anh chị em trong Hội
Thánh ñã tặng quà nhân dịp Lễ Giáng Sinh.

-  Nhà thờ cám ơn bà Pat Ferrufino ñã ñảm trách việc
làm thức ăn cho người homeless.  Mỗi tháng trong mùa
ñông năm nay, nhà thờ chúng ta cung cấp 50 phần ăn, và
các em thiếu nhi cũng có dịp tham dự trong công việc từ
thiện nầy.

-  Nhà thờ cám ơn quý vị thành viên Ban Chấp Hành
mãn nhiệm năm nay:  Tom Auld, Louise Gibney, Tiến
ðặng và Victoria Kennedy.

Thư của Hiệu Tr ưởng Trường Tiểu Học
Westlawn

Kính gởi Mục Sư và quý Hội Thánh:

Trường Tiểu Học Westlawn chúng tôi chân thành cám
ơn quý vị ñã giúp ñỡ cho các em học sinh nghèo với hảo
tâm quý báu.   Các thẻ mua thức ăn trị giá tổng cộng
$360.00 mà chúng tôi nhận ñược từ quý vị sẽ ñược giáo
sư nhà trường phân phát cho các gia ñình học sinh nghèo
nhất.  Lòng tốt của quý vị chúng tôi sẽ không bao giờ
quên.  Xin cám ơn quý vị vì ñã cộng tác và hỗ trợ cho
trường của chúng tôi.   Chân thành, Lynn Brown, Hiệu
Trưởng.

Tin Tức Sinh Hoạt

-    Anh  Louis  Spinelli,  con
của ông bà Felix và Maggie,
ñã lên ñường ñi Haiti ñể tham
dự  cưú giúp  nạn nhân ñộng
ñất.

-   Nhà thờ Saint Patrick's ñã
quyên ñược $2,387.33 ñể gởi
lên Giáo Hội  Trung Ương ở
New York trong chương trình

cưú trợ  nạn nhân ñộng ñất  ở  Haiti.   Trong số  tiền nầy có
$644.00 do Hội Thánh quyên góp, $1100.00 từ quý cụ ở viện
dưỡng  lão  Sunrise/Bluemont,  và  $643.33  do  Liên  ðoàn
Hướng ðạo Phú Xuân và Phong Châu quyên tặng.   Liên
ðoàn Hướng ðạo nói trên họp tại nhà thờ chúng ta vào mỗi
chiều thứ bảy.  Quý vị cũng có thể gơỉ chi phiếu trực tiếp ñến
cơ quan cưú trợ của Hội Thánh, xin ñề Episcopal Relief and
Development (ñề  thêm bên dưới  "Haiti  Relief") và gơỉ  về
ERD, PO Box 7058, Merrifield,  VA 22116-7058.  Quý vị
cũng có thể  gọi  bằng telephone 1.800.334.7626, hoặc tặng
bằng cách vào trang internet  https://www.er-d.org/donate-
select.php.  Xin cám ơn hảo tâm của quý vị.

-  Quý anh chị em dâng hoa vào
sáng Chúa Nhật ñể tưởng niệm
người thân hoặc tạ ơn Chúa xin
ñóng  $30.00  cho  Ban  Tế  Tự.
Check  xin  viết  trả  cho  "St.
Patrick's Altar Guild" và ñể vào
hộp thơ "Altar Guild" trong văn
phòng (hộp dưới cùng, bên tay

mặt), và xin ghi vào bảng ở phòng narthex, và cho bà Lois
Cascella hay về lý do dâng hoa.

-   Chúc mừng ông Geoff  Doolittle  ñã thụ  phong Phó Tế
(Deacon) ở Giáo Phận Central New York.  Mục Sư Geoff sẽ
tốt  nghiệp chủng viện và rời  Nhà Thờ  Thánh Patrick  vào
tháng 5, sau hai niên khoá tập sự tại  Hội  Thánh chúng ta.
Trong lễ thờ phượng , ngoài việc giảng hàng tháng, Geoff
ñọc Phúc Âm bằng Anh Ngữ, chuẩn bị Bàn Tiệc Thánh và
nói Câu Giải Tán.  Geoff cũng sẽ hướng dẫn lớp chuẩn bị Lễ
Xác Nhận Niềm Tin, tham dự vào việc bảo trợ một gia ñình
nghèo của Trường Tiểu Học Westlawn, và thăm viếng trong
Hội Thánh.

-  Hội Thánh chúc mừng anh Hào và Cô Mỹ Linh Trần vừa
có cháu trai Anh-Kiệt "Samuel" Trần, ra ñời ngày 25 tháng
11, 2009.

-  Nếu quý vị  có thể  tình nguyện lái  xe giao thức ăn cho
những người già yếu bệnh tật trong chương trình "Meals-on-
Wheels," xin cho bà Catherine Dubas hay.  Hiện nay khu vực
Falls Church ñang khẩn thiết cần người giúp ñỡ.   Trong tổ
chức nầy, người yếu sức không ra khỏi nhà ñược có thể ghi
tên và ñóng tiền mua "cơm phần."  Những bữa ăn do nhà bếp
của bệnh viện Fairfax chuẩn bị, và các tình nguyện viên từ
các nhà thờ hoặc các hội ñoàn trong vùng ñến lấy và phân
phối.  ðể làm công tác nầy, quý vị chỉ cần có phương tiện và
thì giờ laí xe ñi trao.  Tình nguyện viên theo lộ trình ấn ñịnh
cho mình.  Hiện thời, nếu quý vị tham dự thì chỉ ñi mỗi tháng
một lần, khoảng 2 tiếng ñồng hồ, vào ngaỳ thứ sáu thứ nhì,
và ngày thứ hai thứ năm (nếu trong tháng có 5 ngày thứ hai)
-- tức là 6 lần trao thực phẩm cho cả năm 2010.  Quý vị cũng
có thể ghi tên làm tình nguyện viên phòng hờ.  

Nếu quý vị có một người quen hoặc láng giềng muốn
tình nguyện,  xin thông báo cho họ   Số  ñiện thoại  của bà
Dubas là 703-207-0424.



-  Giám Mục David Jones sẽ thăm nhà thờ chúng ta vào
ngày 6 tháng 6, 2010.  Hôm âý sẽ không có lễ buổi sáng.
Lễ thờ phượng sẽ bắt ñầu lúc 2 giờ chiêù.

-  Cụ bà Miriam Balding ñã rơì hội thánh ñể sang Texas
ở gần con.  Cụ bị lãng tai rất nặng và gần ñây bị lòa mắt,
nên không còn có thể ở một mình ở Annandale.  Maĩ tới
mùa Giáng Sinh năm nay cụ vẫn còn ñứng lên trong Hội
Thánh ñể thông cáo về việc tặng quà cho trẻ em nghèo
trong chương trình thâu góp các bí tất Salvation Army.

Phúc Trình về Năm 2009

Chúng ta tạ ơn Chúa về sự quan phòng ñối với nhà thờ
chúng ta trong năm 2009.  Trong buổi họp thường niên
của Hội Thánh, Mục Sư Tỉnh cám ơn Ban Chấp Hành và
Hội Thánh về sự hỗ trợ trong mục vụ, và Mục Sư cũng
cám ơn tất cả các quý vị ñã tình nguyện trong mọi công
tác, từ việc tham dự trong sự thờ phượng ñến sự giúp ñỡ
cho cộng ñồng bên ngoài.  Trong năm 2009, quý con cái
Chúa ñã dâng hiến rộng rãi,  và nhà thờ  chúng ta ñã
không cần sự giúp ñỡ  của giáo phận.  Nhìn về  2010,
chúng ta vững lòng tiến bước, và cũng không xin giáo
phận hỗ trợ tài chính.

Ông  Tom  Auld,  nguyên  Trưởng  Ban  Chấp
Hành, tóm tắt các mục vụ mà Hội Thánh ñã thực hiện
trong năm, và căn cứ trên những ñiều chúng ta ñã thực
hiện ñược, ông tin chắc chúng ta sẽ có thêm một năm tốt
ñẹp trên ñường theo Chúa.

Ông Bill Houston, Phó Ban Chấp Hành, thế cho
Anh ðặng Văn Tiến ñã phải  nghỉ  vì  lý  do sức khoẻ,
phúc trình về những thành quả trong sự bảo trì tài sản
của Hội Thánh, nhất là việc thực hiện xây phòng vệ sinh
mới.  Các nhánh cây chung quanh nhà thờ và một vài
cây trong khu rừng phải  ñốn chặt  ñể phòng việc mưa
baõ; anh Lộc Phan giúp việc sưả ñiện trong trường học ở
tầng dưới, và việc Sở Cứu Hỏa buộc tháo gỡ  các dàn
treo áo lạnh dọc theo hành lang.  Nhu cầu sắp tới của
nhà thờ là trám các lằn nứt trên bãi ñậu xe, sơn lại tầng
dưới, và phát quang khu ñất ở gần mâý nhà kho ñể có
thêm chỗ ñậu xe.

Ông Geoff  Doolittle  cám ơn Mục  Sư  và  Hội
Thánh về  dịp tiện tập sự  tại  Nhà Thờ  Thánh Patrick.
Ông nói kinh nghiệm của những năm tại nhà thờ chúng
ta sẽ giúp ông rất nhiều trong mục vụ tương lai, khi ông
trở  thành  một  Mục  Sư  ñể  lãnh  ñạo  một  nhà  thờ
Episcopal.

Bà Cate Johnson phúc trình về các sinh hoạt về
phát  triển  tâm linh  và  phục  vụ  cộng  ñồng  của  Hội
Thánh.  Các sinh hoạt,  từ sự  chăm sóc cho thiếu nhi
trong nhà thờ ñến việc giúp ñỡ tinh thần tù nhân mãi tận
nơi cách nhà thờ 3 tiếng ñồng hồ, ở Virginia, do các tín
hữu thực hiện tốt ñẹp, là cớ cho chúng ta tạ ơn Chúa.

Tường Trình về Ban Chấp Hành

Ban Chấp Hành của Nhà Thờ Thánh Patrick ñã họp
vào các ngày 8 tháng 12, 2009 và 12 tháng 1, 2010.  Năm
nay, Ban Chấp Hành có các thành viên mới là Winnie Lebo,
Victoria  Kennedy  và  Kathy  Oliver.   Quý  vị  khác  ñương
nhiệm là Joe Hiller, Cate Johnson, Cheryl Thomas, và Bill
Houston.  Trưởng Ban Chấp Hành là Bà Kathy Oliver; Phó
ban là ông Bill Houston.  

Những việc sau ñây ñược bàn ñến:  Thứ bảy, ngày 6
tháng 2, lúc 12 giờ 30 chiều, sẽ có một bữa tiệc potluck ñể
mừng sinh nhật thứ 100 của cụ bà Katie Grossé (kính  mời tất
cả quý anh chị em Việt Nam tham dự, vì cụ rất mong, và xin
mang theo thức ăn ñể chung vui);  Vào ngày Tết, 14 tháng 2,
sẽ có bữa ăn potluck và văn nghệ sau lễ, với sự tham dự của
Hội Thánh ðại Hàn. Người ðại Hàn cũng ăn tết cùng ngày
với người Việt Nam và người Trung Hoa;  Bà Pat Ferrufino
sẽ ñứng ra lo việc làm thực phẩm cho người homeless;  Bác
Sĩ Tâm Lý Donald Bruce, thành viên một nhà thờ Episcopal
ở Virginia sẽ ñến St. Patrick's ñể  trình bày một  số vấn ñề
thuộc tâm bệnh mà mọi người nên biết, trong mùa Thống Hối
(ngày 7 tháng 3).

Vào  ngày  16  tháng
1, Ban Chấp Hành ñã
có một ngày họp ñặc
biệt ñể bàn về  tương
lai  Hội  Thánh  và
hoạch ñịnh sinh hoạt
cho  năm nay.    Các
ñiều bàn thảo gồm có
vấn  ñề  gia  tăng  số
thành  viên,  việc  sử
dụng  âm nhạc  trong

sự thờ phượng, xây lễ ñường riêng biệt ñể không còn phải
dùng nhà thờ cho mọi sinh hoạt khác, công tác phục vụ trong
cộng ñồng rộng lớn.  Trong buổi họp cũng ñề cập ñến vấn ñề
bảo trợ một   hoặc hai gia ñình nghèo của trường tiểu học
Westlawn.  Ban Chấp Hành cũng bàn ñến việc cung cấp chỗ
thờ phượng cho một Hội Thánh khác mà không buộc họ phải
sáp nhập vào Nhà Thờ Thánh Patrick.  Mục Sư Tỉnh ñề cập
ñến những thay ñổi của nhà thờ trong 2010, trước thềm thập
niên mới.  

Một vấn ñề khác là Hội Thánh sẽ nhắc nhở tín hữu
khi lập di chúc thì nhớ ñặt ra một khoản dâng cho Nhà Thờ
Thánh Patrick, theo sự hướng dẫn của Sách Lễ.  Trong hoàn
cảnh nhiều thay ñổi sắp tới, nhà thờ sẽ phải duyệt lại các sinh
hoạt ñã có từ lâu, ñể bỏ ñi những sinh hoạt không còn người
tham dự,  và khởi  ñầu những sinh hoạt  mới  thích hợp cho
người mới.

Người Khách Tr ọ Vô Tình 
Bài của Huy Phương, ñọc trong internet – rút ngắn

Rialto  là  một  thành phố  nhỏ  khô  cằn,  thiếu nước,  chỉ  có
93,000 dân nằm trong quận San Bernadino, California. Hơn
một nửa dân cư ở ñây là những người gốc Mễ di dân, một
phần năm là dân gốc Phi Châu. Dân chúng ở ñây sống dưới



mức ñói nghèo của nước Mỹ, trong khi tỷ lệ tội ác lại
cao hơn những thành phố  khác. Rialto cũng có nhiều
“group home” mà chúng ta gọi nôm na là “viện mồ côi”.
Tại ñây nhiều em học sinh bỏ học vì cha mẹ quá nghèo
hay không biết Anh ngữ, phần lớn các em không có một
máy computer ở nhà.

Gần ñây, một nhóm người Vi ệt gồm có bác sĩ,
thầy cô giáo, sinh viên và tu sĩ cư ngụ trong vùng San
Bernadino,ñă  chọn Rialto  ñể  thiết  lập một  trung tâm

giáo  dục,  khởi  ñầu
trong  phạm  vi  nhỏ
mang tên là H.O.M.E.
Trẻ em có thể ñến ñây
học  hay  sử  dụng
computer, ñược hướng
dẫn  làm  home  work
hay ñọc sách. Sau giờ
học  ở  trường,  nếu trẻ
em  gọi  nhau  “Go

home!”  chính là về  mái  ấm này.  Trên nước Mỹ,  bao
nhiêu người trong chúng ta ñã làm ñược những việc như
thế?

Trong một  buổi  họp cộng ñồng Việt  Nam tại
một ñịa phương miền Trung Hoa Kỳ, một vị linh mục ñă
có can ñảm phát biểu thẳng thắn với  ñồng hương như
sau: “Trong thành phố này, người Mỹ: - giàu có hơn Quí
Vị rất ít, - giàu có bằng Quí Vị không bao nhiêu, - nghèo
hơn Quí Vị thì rất nhiều. Nhưng lòng bác ái của người
ñịa phương rất rộng răi, không có công tác từ thiện nào
mà họ không góp công góp của, không như người Vi ệt
chúng ta.

- Thưa Cha! Vậy thì Cha nghĩ, 8 tỷ một năm gởi
về Việt Nam không phải là tiền từ thiện hay sao? 

-  Có ñiều chúng ta chỉ lo cho họ hàng, còn ở
ñây chúng ta chỉ là người khách trọ.

Cộng ñồng người Vi ệt ở Mỹ ñă gọi nhau quyên
góp tài chánh, ñem tiền về giúp Việt Nam ñã quá nhiều,
nhưng việc người Việt tỵ nạn giúp nước Mỹ thí quá ít,
phải nói là rất vô tình. 

Những nghĩa vụ  như  tuân hành luật  pháp,  ñi
lính, ñóng thuế,  chúng ta ñã làm ñủ,  nhưng hình như
chúng ta vẫn sống trên ñất Mỹ không khác hơn là một...
du khách, không hề lưu tâm ñể ý gì ñến những chuyện
chung quanh. 

Người Mỹ khen chúng ta thành công trong vấn
ñề học vấn và thương mãi, song ñiều ñó có nghĩa gì, nếu
chúng ta chưa làm chi ñể ñền ñáp cho ñất nước nầy?  Ở
Nam Cali, nơi  có người  Việt ñông nhất,  hàng năm có
một bữa cơm cho người khó khăn hay một buổi phát túi
ngủ cho người vô gia cư, vẫn còn quá ít ỏi.

Sau nhiều cuộc chiến tranh có người Mỹ tham
dự hay không, nước Mỹ ñã dang tay ñón nhận kiều dân
ñến sinh sống tại Hoa Kỳ.   ðể “trả ơn,” nhiều tổ chức
Hồi  Giáo ở Mỹ ñã quyên góp tiền gởi  về  ủng hộ cho
khủng bố al-Qaida; nhiều kiều dân Trung Cộng và cả
ðài Loan ñã trở thành gián ñiệp cung cấp cho quốc gia

họ những bí mật quốc phòng hay kinh tế Hoa Kỳ -- một cảnh
“nuôi ong tay áo”. Những người này khi nhập tịch ñã tuyên
thệ trung thành với nước Mỹ cũng như chúng ta, nhưng họ
xem việc nước Mỹ như việc của hàng xóm, không muốn can
thiệp hay ñóng góp thậm chí cũng không muốn ñi bầu cử...

Chúng ta phát ñộng nhiều lần quyên góp ñể giúp cho
trẻ em nghèo ở Việt Nam , xem như bà con ruột thịt, mà quên
người hàng xóm khốn khó bên cạnh chúng ta. Mỗi năm vào
mùa lạnh, nhiều kẻ không nhà ñă chết trên ñường phố Los
Angeles hay New York, nhiều trẻ em bụi ñời, nhà tù thiếu
niên không ai thăm viếng, những nhà dưỡng lăo thiếu một lời
hỏi han. 

Cộng ñồng người Vi ệt chưa có công tác xă hội hữu
hiệu ñể giúp ngay nước Mỹ, nơi chúng ta ñang sống. Chúng
ta thường tự hào là người Vi ệt trọng ñiều nhân nghĩa, sống có
thủy có chung, nhưng dường như vẫn cư xử như người khách
trọ vô tình.  

(ðộc giả có thể ñồng ý hoặc không hoàn toàn ñồng ý với người viết, song
bài viết  nêu lên một vấn ñề ñể chúng ta cùng suy nghĩ.)

Nếp Sống Giản Dị
Nếp sống của người  theo ðức Giêsu là một nếp sống

ñơn giản.  
Chúng ta ở trong xã hội có rất nhiều áp lực.  Áp lực

ñó thúc ñẩy chúng ta vào hoàn cảnh phức tạp.  Càng văn
minh tiến bộ thì ñời sống con người càng phức tạp hơn.  Hồi
còn ở Việt Nam, khi chưa có ñiện thoại, và chưa có xe hơi,
khi ñi thăm ai hay cần gặp ai thì chúng ta cứ ñi bộ hay ñi xe
ñạp ñến nhà họ gõ cửa.  Nêú họ không có nhà thì chịu thua,
ñi về.  Thời ấy, không ai phiền trách ai về chuyện ñường ñột
gõ cửa, và câu hỏi thường là "Hôm qua chị ñi ñâu mà tôi gõ
cửa hoài không thấy?"  Những ñôi bạn trẻ hẹn nhau gặp ở câù
tre hờn giận nhau cũng chỉ vì không có cái telephone ñể liên
lạc khi thất hẹn.  Ngày nay, không những có cell phone mà
còn có máy nhắn; không ai có thể tránh trả lời cho ai ñược.
Hơn thế nữa, email và internet làm cho tin tức trao ñổi càng
thêm dồn dập.  Cộng vào ñó, các sản phẩm mới ñược tung ra
hàng năm, làm cho ai cũng thấy cần phải chạy theo cho kịp
ñà tân tiến.  Sự chạy ñua ấy làm cho ai cũng căng thẳng.  Hơn
thế nữa, sự ràng buộc (expectation) lại thêm gia tăng.  Cả một
xã hội thấy như là vô cùng căng thẳng, và từ ñó xung ñột bất
an gia tăng.  Cá nhân, gia ñình, Hội Thánh dễ trở nên giống
như một  cái bong bóng, chỉ một cái kim nhỏ cũng làm nổ
tung.

Sống ñơn giản là một cuộc hành trình tìm nơi an trú.
Cuộc hành trình nầy bắt  ñầu bằng sự  tin cậy hoàn toàn ở
Thiên Chúa.  Sự tin cậy nầy không thể chỉ dùng lý trí ñể giải
thích.  Nó là một ñiều huyền nhiệm trong tâm.  Chúng ta học
về Chúa từ Kinh Thánh và từ truyền thống giáo hội.  Trong
Phúc Âm, ðức Giêsu dạy rằng chớ lo ngày mai:  hãy xem
hoa huệ và chim trời... nhưng trước hết haỹ tìm kiếm Nước
ðức Chúa Trời và sự công chính của Ngài thì Ngài sẽ ban
cho mọi ñiều khác.  Thánh Phao Lô cũng khuyên rằng chớ lo
phiền chi hết, song trong mọi sự hãy cầu nguyện cùng Chuá,
vì sự bình an của Chúa, vượt quá tầm hiểu biết con người, sẽ



giữ gìn lòng và ý tưởng của chúng ta.  Một mối lo sâu
thẳm trong tâm là lo người khác nghĩ chi về mình.  Nơi
an trú thực sự của chúng ta là Thiên Chúa.

Mùa Thống Hối  là lúc chúng ta tập sống giản
tiện.  Khi biết mình ñã có ñủ thì thôi không còn thiết ñến
việc mua sắm, mặc dù quảng cáo hàng ngày dồn dập.
Việc tiêu pha sắm sửa có thể có ích ở chỗ làm cho mình
thêm ñộng lực ñể làm việc và tiến thân.  Tuy nhiên, càng
làm thêm thì càng mệt thêm, mặc dù có thêm làm cho
mình cảm thấy mạnh thêm (nhiều power hơn). Hơn thế
nữa, câu kinh "Hãy nhớ rằng bạn là bụi ñất, và bạn sẽ
trở về với ñất bụi," làm ta sực nhớ và tính số năm mình
có thể còn sống -- trừ hao số năm ñó với các chuyện bất
ngờ như bệnh tật hay tai biến.  Một ít hãnh diện, hay
một vài tiếng khen có ñáng là bao? 

Trên ñây chỉ  là  một  khía  cạnh vật  chất.   Về
phương diện tinh thần, sống ñơn giản là loại bỏ những
xung khắc lặt vặt, trong gia ñình, ở sở làm hay trong nhà
thờ.  Nếu cuối  cùng ai cũng chết  thì những sự cãi cọ
tranh giành chỉ là hư không.  Người ta hay tranh nhau,
giận nhau, ở chỗ ai phải ai quấy, ai ñẹp ai giỏi hơn ai,
cuối cùng rồi ai cũng tới chỗ ñó.  Những năm của cuộc
ñời  trôi  qua hết  sức nhanh, nhưng ít  khi  ta nghĩ  tới;
nhiều khi ta tránh, không dám nghĩ tới.

Sống ñơn giản theo ðức Giêsu là một lối sống
ngược ñời.   Mùa Thống Hối  giúp ta ñể ý ñến vấn ñề
sống ñơn giản, và có lẽ kỷ luật ấy giúp không ít cho sức
khoẻ của thể xác lẫn tinh thần.
----------------------------------

Reduced Cost Rabies Clinics for Our Friends
Sunday, March 7, 2010 
Sunday, April 10, 2010* 
Sunday, May 16, 2010
Sunday, August 22, 2010** 
Sunday, September 19, 2010 
Rabies  clinics  held  in  January,  March,  May,  and
September are  held  from 2-4 p.m.  at  the  Fairfax
County  Animal  Shelter,  4500  West  Ox  Road,
Fairfax, 22030.
*April clinic: Mount Vernon RECenter, 2017 Belle
View Blvd., Alexandria
**August clinic: Sully District Government Center,
4900 Stonecroft Blvd., Chantilly 
Cost is $12.00

We remember in our prayer:  

Bob and Hanelore Aronstein, Irene Bell,  Bill  Benson,
Kari  Boeskov,  Mary  Anne  Bogie,  Bob  Brown,  Pat
Brown, Mary Carper, Al Cockrell, Marie Cosimano, Hai
Dang  Do,   Jane  Chapman,  Tim  Clary,  Dorothy
Connelly,  Tien Dang, John Davis,  Donald DeVaughn,
Loretta Dougherty,  Archie Ellis,  Mary Farmer,  Nance
Finegan,  Nic Franca,  Luis Garay,  Lura Jean Gardner,
The  Gillies  Family,  Peggy  Gleason,  Anne  Goodwin,
Jean Graham, Roberta Jean Gobel, Canedo Guillermo,

Katherine  Hafele,  Bill  and  Betty  Henderson,  Harry
Henderson, Sheila Henderson, Mercy Hiller, Cindy Hogman,
Michael  Horn,  Virginia  Hughes,  Gray  and  Bob  Johnson,
Jamie Kaplon, Jeffry King, Sareana, Erin, and Alex Kelly,
Quinn Kimball,  John T. Knighton, Daniel Kontess, Wayne
Langley, Susan Lawrence, Bau Le, Colleen Mavrikas, Que
Nguyen, Keslie Nolan, Edward Oliver, Olive Oliver, Carolyn
Patterson, Irene Pierce, Faith Poole, Michael Price, Heather
Ray,  William Ross,  Robert  Roy,  Nora  Searle,  Bill  Sitler,
Brian Smith, Candi Stewart, Kara Stryker, Ed Strysko, Ruby
Strysko, Heather Sweeney, Steven Talbert, Geroge Thomas,
Clara  Torres,  George  Torres,  Eugene  Urbaniak,  Michael
Weekes,  Mark  and Heather  Westfall,  Jean Wetrich,  Paula
Wiech,  Meredith  Wiech,  Frances  Williams,  Donna Wolff,
Will Zapf, Rudy Zimpel.

SAINT PATRICK'S ORGANIZED
FOR MISSIONS AND MINISTRY

Vestry Committee:  Senior Warden:  Kathy Oliver;  Junior
Warden:  Bill Houston; Registrar:  Winnie Lebo; Treasurer:
Kathy Oliver;  Commission Chairpersons:  Spiritual Life
and Outreach:  Cate Johnson;  Stewardship:  Bill  Houston.
Other  members  of  the  Vestry:    Victoria  Kennedy,  Joe
Hiller, Cheryl Thomas.

GROUP AND ACTIVITIES

Acolytes:   Loc Phan;  Altar Guild:   Lucille Selby;   Bell
Choir:  Mariko  Hiller;  Children's  Chapel:   Doan Huynh,
Catherine  Dubas;  Youth  Ministry  and   Sunday  School:
Doan  Huynh;  Church  Office:   Lois  Cascella;   Offering
Counters: Mary Isibel;  Region VIII Representative: Felix
Spinelli;   Diocesan Council Delegate: Cheryl Thomas;  St.
Margaret's Circle:   Ann Nelson;  Telephone Chain: Alice
King;  Ushers: Bill  Houston;  Odeon  Chamber  Music
Series:   Mariko  Hiller;  Westlawn  Elementary  School:
Winnie  Lebo;  Falls  Church  Community  Services:
Catherine Dubas; Tutoring Program:  Joe Hiller;  Food for
the  Homeless:   Pat  Ferrufino;   Meals-on  -Wheels:
Catherine Dubas;   Shrove Tuesday Artshow:   Joe Hiller;
Hospital Volunteers: Mary Isibel;  Memoir Group:  Louise
Gibney





February 2010
SundaySundaySundaySunday MondayMondayMondayMonday TuesdayTuesdayTuesdayTuesday WednesdayWednesdayWednesdayWednesday ThursdayThursdayThursdayThursday FridayFridayFridayFriday SaturdaySaturdaySaturdaySaturday

Regular Sunday Events:
8:00 AM HE I (Chapel)
9:30 AM Sunday School
10:30 AM HE II (Church)

1 2

Region 8 ‘s youth
meeting, 7:30 PM

3

HE in Vietnamese, 9:30
AM

4

Vicar/Seminarian
meeting, 4 PM

5

Scouts, 6:00 PM

6     No Bell Choir
Celebration of Katie
Grosse’s 100th

Birthday, 12:30 PM.
Potluck.  
Scouts, 2:00 PM

7   5 Epiphany

Odeon Concert, 4 PM
Sing Along, Evening Prayer &
Potluck, 6 PM

8 9

Commissions, 6:30
PM
(Parochial Report)
Vestry, 7:30 PM

10

HE in Vietnamese, 9:30
AM

11

Vicar/Seminarian
meeting, 4 PM

12

Scouts, 6:00 PM

13

Bell Choir, 10:30 AM
Scouts, 2 PM

14    Last Epiphany
Tet Celebration, 12:15 PM.
International Potluck and
Talent Show
Guests: Holy Cross Korean
Episcopal Church. 

15 16

Shrove Tuesday Art
Show and Dinner, 5
PM

17
ASH WEDNESDAY
Services at 10:30 AM
and 7:30 PM

18   Vicar to field ed
supervisors’ training at
VTS, 9:30 AM ~ 12
Noon
Vicar/Seminarian
meeting, 12 Noon

19

Scouts, 6:00 PM

20
NVMTA Concerto
Competition, 9 AM
~1:30 PM.
Tien Dang’s Funeral,
3:00 PM

21       1 Lent
 - Youth Sunday
-  Episcopal Relief and
Development (ERD)
Sunday
Hope Chests distributed.  50
breakfasts for the homeless.  

Sing Along, Evening Prayer
& Potluck, 6 PM

22 23 24
HE in Vietnamese, 9:30
AM
Region 8 Lenten
Series:
1st Session at the
Falls Church (Cont.)
– Shared meal, 7 PM;
Presentation, 7:30 PM

25

Vicar/Seminarian
meeting, 4 PM

26

Scouts, 6:00 PM

27

Bell Choir, 10:30 AM

Girl Scouts in church,
1:30 PM ~ 5 PM

28    2 Lent
Memoir Group, 1 PM

Sing Along, Evening Prayer
& Potluck, 6 PM





March 2010
SundaySundaySundaySunday MondayMondayMondayMonday TuesdayTuesdayTuesdayTuesday WednesdayWednesdayWednesdayWednesday ThursdayThursdayThursdayThursday FridayFridayFridayFriday SaturdaySaturdaySaturdaySaturday

Regular Sunday Events:
8:00 AM HE I (Chapel)
9:30 AM Sunday School
10:30 AM HE II (Church)

1

Parochial Report
due

2 3    HE in Vietnamese,
9:30 AM
Region 8 Lenten
Series:
2nd  Session at St.
Barnabas’, Annandale
– Shared meal, 7 PM;
Presentation, 7:30 PM

4 5 6
Bell Choir, 10:30 AM
(changes, if any, TBA
within the group

Scouts, 2 PM

7   3 Lent

Forum on Mental Health
—Dr. Don Bruce, 12:15
PM

8 9

Commissions, 6:30 PM
Vestry, 7:30 PM

10    HE in Vietnamese,
9:30 AM
Region 8 Lenten
Series:  3rd   Session at
St. Paul’s – Shared meal,
7 PM; Presentation, 7:30
PM

11 12 13   Diocesan Youth Day
of Service, 10 AM ~ 2
PM.  Location TBA.
Bell Choir, 10:30 AM
(changes, if any, TBA within
the group 

Scouts, 2 PM

14   4 Lent
St. Pat’s Day’s Potluck, to
welcome new families
and new babies.
Children to Children’s Choir
Festival @ Good Shepherd
Lutheran, Gaithersburg, MD

15 16 17   St. Pat’s Day
HE in Vietnamese, 9:30
AM.  //     Region 8
Lenten Series:   4th
Session at St. Patrick’s–
Shared meal, 7 PM;
Presentation, 7:30 PM

18 19 20
Bell Choir, 10:30 AM
(changes, if any, TBA
within the group 
Scouts, 2 PM

21   5 Lent
Youth Sunday
Food for the homeless

Taize Service:  Shared
meal, 6 PM; service, 6:30
PM

22

50 hot meals
delivered to
Bailey’s Cross
Road
Community

23 24   HE in Vietnamese,
9:30 AM
Region 8 Lenten
Series:  5th   Session at
St. Alban’s – Shared
meal, 7 PM; Presentation,
7:30 PM

25 26

Region 8 Youth DC
Lenten Pilgrimage,
details TBA

27

Bell Choir, 10:30 AM
(changes, if any, TBA within
the group 

Scouts, 2 PM

28   Palm Sunday
Service at 10:30 AM only,
beginning with the Liturgy of
the Palms at church entrance.

29 30 31

HE in Vietnamese, 9:30
AM

Maundy Thursday,
April  1.  Service at
7:30 PM

Good Friday, April 2
Services at 10:30 AM
and 7:30 PM

Easter Day:  Sunday,
April  4th, 2010.
Service at 10:30 AM.
There will not be a
service at 8:00 AM


